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RUWAD TETTO!
TETTO RUWAD!

Indu L Harikumar
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. Ruwad bi moimang

bignamém aipé mé:dagai.

Bi appiloi bigdungai.




Ruwad ké moimang bigloddé
anugaru:pé ka:podagai.
Bi so:téngilo moimangém

bigdungai.



Léko 1éko bi pencil dém léngge:la duggo dag, odokké
duglad langkula bigdakku. Bi tetko:do tetla du:mangai.




Bikké anédé mé:to, “Ruwad bi moimang bignamém
mé:bodu:pé. Poyirné kididépak bim tetmola:yépe. Moimang
bignam dépak bim aso:pé tetmolayépe” Edémpila bikké

anédé bim moimang bigyirsuko iskul do aminém adlikto.




Iskul do bi mémapé moimangém bigbomkang.

Odokké so:sangkang. Poyirnédé bikké so:namdém
aipé ka:popé ka:to. Poyirnédé luto, “Ruwad nok
soloddé anguru:pé ka:ponamko dung”



Longé koném poyirnédé ka:to Ruwad bi iskul arado dugla dung.
Bi lédum lépe:la tetla dungge:la moimang bigdungku. Odokké
durob langkula édémipé dugdungku. Edémpila poyirnédé mé:to
bim lutumpé lagiyé ékimamilo ake ko:kang kididésin bikke

gerkamipé germinyepé.




Poyir nédé luto, “Ruwad, tetge:la moimadém bigto.”

Ruwad bi ajjoko tetye émpige:la, édémipé duggo dakku.
Bi jé:to, “Tetto, Ruwad!” Bi Ruwad ké lédudo dugminka
émpige:la Ruwad bi tettomang. Empila bi Ruwadmé
mortonko bika.



Ruwad bi morton dém doge:la, dugdung, odokké tetkang.

Léko 1éko, bi so:dung.
Edémpila ake ko:kang kididé poyirnédém luto, “Poyirné
anna, Ruwad mé tetmotey.” “Ruwad, tetto! Tetto Ruwad!”

Odo poyirné ané dé luto, “Ayye Ruwad mé dugmotok odokké
so:motok. Ngolu bigsula:pé, bi ngolum moyosumang”.






Lonyi longum lédulo, poyirné ané dé Ruwad

mé anu agerko gerra du:namko ka:to.

Agin kédémipé so:la, dugla dunge:la kagoj
kokki rocketko moto. Rocket dém bare do

dénggabmopé émna ila dungai.




Rocket dé bare do tubsuge:la kédletkang,
Ruwad bi tisange:kula lékoda dé:mo
dungku. Démo dokudém rocket dé

et

\ betpakkang, émpila dustbin do yoblikto. E




Poyirné dé kindagai bim lutum la:mayé émpila bikké
méngka:mpéi imotungai. Empige:la ko:kang kididé luka,
“Ruwad bi ngoluk tetka:mipé tetge:la moimang bikpé
lagidak” “Ruwad, tetto! Tetto, Ruwad!”
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Bulu Ruwad ké rocket dém amo:dok la:sangge:kula poyirné
ané dém bombika. Poyirné anédé luto, “Ayye Ruwad mé
dugmoto odokké rockets momoto. Aidak Ruwad ké rocket
dok l1édulo ngolusin anupé o:kai mo:lapé. Ngolu moyenéi?”
Ko:kang kididé tolikto.



Ruwad ké so:la, bigla, dugla rocket mola du:dagido, poyirné
ané dé lang ko:kang kididé rocket dok lédudlo bulukké bignam

moimang kididokki Christmas appuném moka.



Edé Christmas bondo dok 1éddarké poyirnané longngai.
Ko:kang appi dé bulukké monam appun kididokki

aipé mé:pokang. Poyirné ané dé ko:kang appi dém

bikké monam alak lakpun ako ako bika. Ruwad mé

bik lakpun dém, bipé émna idodo, bi lukang, “Sé nok ’: N oy,
légangé poyirné anna’. N




Ruwad bi bikké bignam moimang kididém poyirné anédém bito.

Bi luto, “No kindan ngo nom kapila aipé mé:dang? Appidé
lo:dém ludagai sidém geryo, édém geryo. Tetko:lo tetto. Ruwad,
tetto! Tetto, Ruwad.....No édilo:sin lutum mangngai.” Poyirné

anédé Ruwad mé ayato.
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“Ruwad bi ditak kinidko idagaboi. Edé bikké
bignam moimang kididém ngom bitagai. Supak
ngo bim poyirkumabong, émdaggom bikké bignam
moimang appidé supaksin ngokolo dung. Ngosin
ko:kado Ruwading kémpé dungkolo aso:pé
dumangai. Ngosin duggo dungai. Edémpila ngok
0:y0 bi ngom moimang bigyirsuko iskul do:pé
mélikka. Ngo odo duggo mangai édémpige:la lutér
kamapé agomém ludungai, odokké poyirné dé ngok

méngakami:pé imodungai.”
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Ruwad Tetto! Tetto Ruwad!

(Mattie, sit down! Sit down, Mattie!)
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Indu L Harikumar is an artist and author. She loves working
with found objects. She has taught children through art,
and has written and illustrated several children’s books.
Her work has been exhibited in India and abroad. Indu is
a recipient of The Laadli Media and Advertising Awards for
Gender Sensitivity 2021. She loves to sing Bollywood songs
while working.




Mattie loved to draw. But he just could not sit
down and draw. Héd run a little, dance a little,
and then draw a little. The other children in the
class wanted him to sit, like they did.

What else did Mattie do that

helped him draw?
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